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On this 11™ day of December 2018, in the town of
Kardjali, between

1. ,BuK* OO/, napuuano mo-goiry Bb3JIOXKHUTEJL, ¢
EHK 000225011, ¢ agpec: rp.Kepmxanu, 6yin.“brirapus®
Ne88, npencranaBana ot CinaBuo JmmoB CiaBKOB —
yupasutren U Jouka Togoposa — p-1 C4eTOBOAEH OTAEI,
OT €JHa CTpaHa

1. “Water and Sewerage” OOD, called hereinafter
COMMISSIONER, with Single Identification Code
000225011, with address: town of Kardjali, 88 Bulgaria
Blvd., represented by Slavtcho Dimov Slavkov, Manager,
and Donka Todorova, Chief accountant, on the one hand

"

and

2. Amepuc Munepasc Bearapust AJI, Hapy4aH Mo-A0Ly
N3I'BJIHUTEJL, BricaH B TBProBCKUA PETUCTBED KBM
Arennua o mucBanug ¢ EMK 108010951, cebe cepanmume
W aapec Ha ynmpasieHue: Ip. Kepmxamn, MumycrpuanHa
soHa — M3rok 91, mpencraBisBaH ot IOmuina I{BeTaHOBa
MapeBa, neficTalll B Ka4eCTBOTO CH Ha YIIpaBIIfBall
mapexTop u AntoH Benes Benes - IIpokypuct, OT apyra
CTpaHa, ’

2. Imerys Minerals Bulgaria AD, called hereinafter
CONTRACTOR, entered in the Trade Register to the
Registry Agency with Single Identification Code
108010951, with head-office and management address:
town of Kardjali, Industrial Zone — East 91, represented by
Yuliana Tsvetanova Mareva, in her capacity of Managing

Director, and Anton Belev, Procurator, on the other hand

Ce CKITIOYH HACTOAHIUAT JOrOBOP 32 CJICAHOTO:

the current contract was concluded for the following:

L IIPEAMET HA TOI'OBOPA

I. SUBJECT OF THE CONTRACT

Yn, 1. (1) Bw3moxureniar Bw3nara, a M3IBIHUTENAT
npMeMa Cpelly Bb3HATPaKICHHE Ja JOCTaBs Ha
Bre3noxurensi npu ycIOBHATA Ha HACTOALIWA JOTOBOP
(paxuuoneH NepauT U GPAKUHOHEH 3€0/IMT, 32 Obp3M
nsicbYHU GUIITPH NpeAHAa3HAYeHH 32 NMPeYMCTBaHe Ha
nuTeiiHd BOXU, IOCOYEHH KaTo HAUMEHOBAHME, BUN Y
XapakTepucTHku B TexHuU4YecKaTa  crienuduKaIus,
HepasJeliHa 4acT OT TO3U AOTOBOP.

Article 1. (1) The Commissioner commissions and the
Contractor- agrees to supply, against payment, to the
Commissioner under the terms of the current contract
fractional perlite and fractional zeolite for fast sand
filters intended for purification of drinking water,
specified as name, type and characteristics in the
Technical specification, an integral part of this contract.
o ‘

(2) HocraBkata Ha (paKUHOHEH MEPIMT U PpaknuoHeH
3e0JIMT, 32 Obp3d NACHYHM GUITPU NPEeSHAZHAYEHH 32
NnpeyyucTBaHe Ha NMMTeHHM BOIM, C€ OCBILECTBABA NpPU
BB3HHKHANA HEOOXOMMMOCT - 3a BB3IoXHTENs clex
mojaxeHa OT Be3noxurens 3asBka no M3meiHUTEN, B
KOSTO ce MOCcOYBaT HeOOXOMMMUTE KOIHYECTBA.

(2) Delivery of fractional perlite and fractional zeolite
for fast sand filters intended for purification of
drinking water will be effected occasionally on the
Commissioner’s request in which request the |
Commissioner will specify the necessary quantities.

(3) BmanmoxurelsiT ce 3agBKaBa Ja 3aIUIaTH - HA
Mi3ibiiapre)is Ipy yCIoBHATa Ha TO3H IOTOBOP:

(3) The Commissioner shall pay to the Contractor under
the terms of this contract:

1. CroifHOCTTa Ha IOCTABEHUTE KOIHMYECTBA PpaKkuoBen
nepaT M (paxKmHoOHeH 3e0JIMT, mocodeHn B LleHoBa
o(epra, HepaseNHa YacT OT TO3H HOTOBOD;

1. The price of the supplied fractional perlite and
fractional zeolite, specified in the Price quotation, an
integral part of this contract.

(4) Branoxuresar HAMa MPaBo fa UPaBM 3asBKA 10 al. 2
uan 3:

(4) The Commissioner shall not place orders under para. 2
and 3& )

1. cien u3THMYaHe HAa CpoKa Mo wi. 2, ai.1;

1. after expiry of the term under Article 2, para. 1;

2. cyen M34epIBaHe Ha cToifHOCcTTa Imo 4. 11, am. 1 or
JIOrOBOPA.

2. After depletion of the sum under Article 11, para. 1 of
the contract.

II. TERM AND PLACE OF IMPLEMENTATION

1I. CPOK 11 MSICTO HA M3ITHJIHEHHUE

Y. 2. (1) CpoxbT Ha W3NBIHEHHWE Ha morosopa e 12
(nBaHajecer) Mecela, CYHTAHO OT CKIIOYBAHE Ha
JIOroBOpa WM JOCTHraHEe Ha CTOMHOCTTa IO AOroBOpa,

Article 2. (1) The term of implementation of the contract
is 12 (twelve) months, as of conclusion of the contract or

reaching the price of the contract, whichever comes first.

KOETO OT JiBeTe ChOUTH HACTHITH TTO-PaHo.




Yn. 3.
M3NbJIHUTEJSL B rp.Kppmxanu, [Ipennoxenure
CTOKH ILE Ce MpPeAOCTaBAT B CKjlanoBeTe Ha ,,Mmepuc
Munepasc buarapusi® AJl, kakro cienpa:

(1) Mscroto Ha JOOCTaBKkaTa — CKJial "Ha .

Article 3. (1) Place of delivery — CONTRACTOR’
warehouse in the town,oﬁ.\Kar_fi‘,'Lali, The offered goods will
be supplied in the warehouses of “Imerys Minerals
Bulgaria” AD, as follows: '

CyuieH 3eoauT cbe 3bpHomerpus 0,8 — 2,5 mm —
¢panxo cknan BbB Gabpuka 3e0nuT, 3eMIHILETO HA C.
CennoBuna, o611 Kbppmxanu;

Dried zeolite with grain size 0,8-2,5 mm - ex
warehouse in the zeolite factory on the land of the
village Sedlovina, Kardhali Municipality;

| Mepaut cbe 3ppHomerpust 0,8 — 1,6 MM— Ppanko cxian
BbB paGpuia [Mepaut, ciupka xeben, o6 Kppmxaiu

Perlite with gl*ain size 0,8-1,6 mm — ex warehouse in
the perlite factory, Djebel stop, Kardhali Municipality;

(2) TlpenaBaHero u NpHEMaHETO Ha CTOKHUTE . c€

yIOCTOBEPsBA ¢ OpuruHaiHa (axTypa, NOAMHCAaHA OT

nonyyares - NpeaCcTaBUTEN Ha Bb3noxurens.

(2) Delivery and acceptance of the goods is verified with
an original invoice, signed by the recipient -
Commissioner’s representative.

(3) PuckbT OT cnyyaliHOTO MOTUBAaHE HIH NOBPEXIAHE Ha
CTOKHTE MpeMUHaBa BbPXY Bb3noXuTeNs1 OT MOMEHTA, B
xoiito My ObJaT NpenaneHu no pena Ha ai. 2.

(3) The risk of possible loss or damage of the goods shall
pass over to the Commissioner as of the time of the

delivery thereof under para. 2.

1L MPABA n HA

W3ITbJIHUTEJIA

3AXBJDKEHUS

HI. CONTRACTOR’S RIGHTS AND

OBLIGATIONS

Uyt 4. VSObJTHATEIST ce 3aIbKaBa:

Article 4. The Contractor shall:

1. Ia U3IBLIIHK 3a0bJDKEHUSATA CU [0 OTOBOpPA C rpiKaTa
Ha 100pHsl TbProBeEW,

1. fulfil its obligations under the contract with the care of a
good trader;

2. 11a mpenazne Ha Bb3ioxkuTens GppakuMOHeH NepiHT H
(paKuHOHEH 3€0JIUT, IOCOYEHH B KOHKPETHUTE MUCMEHH
3as5BKH [PH YTOBOPEHHUTE B IOTOBOPa YCJIIOBUS U CPOKOBE,

2. deliver fractional perlite and fractional zeolite to the
Contractor, as specified in the concrete written orders,
under the contractual terms and conditions;

3. na wusnage opuruHaiHa (pakTypa 3a H3BbpIIEHATa
IOCTaBKa; . :

3. issue an original invoice for the performed delivery.

Un. 5. U3nbJAHUTENAT MMa IPaBo:

Article 5. The Contractor shall have the right:

1. na nosy4yu UeHaTa Ha -JOCTaBeHHTE (hpaxnuoHeH
nepaur W (GPaxKiMOHeH 3€0JHT, B pasMep W Ipu
YCIIOBHATA Ha TO3H JIOTOBOD;

1. to receive the price of the delivered fractional perlite
and fractional zeolite to the amount and under the terms
of this contract. ¢

Un.6.U30bIHUTENAT  M3MbIIHABA
CaMOCTOATEITHO §e3 NONM3 b HATETH.

3a0b/KCHUATA  CH

Atticle 6. The Contractor fulfils its obligations by itself
without subcontractors.

IV.  OPABA # HA

SAABJLKEHUSA
BBL3JIOKHUTEJIA .

IV. COMMISSIONER’S RIGHTS AND
OBLIGATIONS ’ '

Y1, 8. BB3JIOKUTENAT € 3a0bJKaBa :

Article 8. The Commissioner shall:

1. na nperjiena 3asiBEHUTE OT HEFO CTOKH, NPEIMET Ha
TO3W JOTOBOP, NPH TAXHOTO MNpHEMaHE B MACTOTO Ha
U3IThJTHEH E;

1. inspect the goods requested by it, subject of this
contract, when accepting them at the place of delivery;

2. Ina npueMe JNOCTABCHUTE CTOKH B MICTOTO Ha

HU3IMTbJIHEHUE;

2. accept the delivered goods at the place of delivery;

3. 51a 3aIUiaTH UEHATa Ha JOCTAaBEHUTE My CTOKH B pasMep
U Npyu YCIIOBUATA Ha TO3H 10TOBOD.

3. pay the price of the goods, delivered to it, to the amount
and under the terms of this contract.

Yy. 9. (1) Bb3toxuTenaT UMa NpaBo Ja NOIy4H CTOKHTE,
onycaHu B 3ajBKaTa, B CPOKOBETE W NpPH YCIOBUATA Ha
TO3U JOTOBOD.

Article 9. (1) The Commissioner shall have the right to
receive the goods, described in the order, under the terms
and conditions of this contract.

(2) DBosnoxirensr Moxe na OTKaxe Ja nonyuu
JIOCTABEHUTE CTAKH B CIICIHHUTE ClyYaH:

(2) The Commissioner can refuse to accept the delivered
goods in the following cases:

1. ako nocraBeHuUTE CTOKM HWJIM 4YaCT OT TAX HE
ChOTBETCTBAT Ha 3asIBEHUTE 110 BUI /WK KOJUYECTRO;

1. if the delivered goods or part thereof do not comply
with the order in terms of type and/or quantity;

2. ‘aK0 IOCTABEHHUTE CTOKM WIM 4YaCcT OT TiAX ca ¢
HEIOCTAThUM - WIW  HE - OTTOBapsAT Ha JIOTOBOPEHHUTE
M3UCKBaHUA. .

2. if the delivered goods or part thereof have defects or are
incompliant with the contractual requirements.




(3) Ipu HenocTaTbUU HAH HeCLOTBeTcTBny Ha CTOKH C -
JOTOBOPEHOTO B TO3M JOTOBOP, BB3IOKATENAT HMa NpaBo
Ja ucka OT M3smbiuutens Te Ja ObJaT 3aMeHeHM C
Ka4ecTBEHW M C XapaKTepUCTHKH, CbOTBETCTBaILU Ha
YrOBOPEHOTO B TO3U-LOTOBOP.

(3) In case of defects or incompliances of the goods with
what is agreed in this-oentragf, the Commissioner shall
have the right to demand from the Contractor that'the said
goods be replaced with goods of quality and
characteristics corresponding to what is agreed in this
contract.

V. PEKVIAMALIUU. TAPAHLUHMOHEH CPOK.

V. CLAIMS. WARRANTY PERIOD

Yn.10. (1) B cnydaute, koraro (ppaknnoHeH nepiut u
(dpaxuuonen 3e0aHT  uMar HeChLOTBETCTBUA €
JIOTOBOPEHOTO, BB3NOKUTENAT UMa MpaBo Aa HpelsBu
peknamauus opea MsmbaHuTens cnen yctaHoBsBaHe Ha
HEJOCTATbLUTE W/UIH HECHOTBETCTBUETO.

Article 10. (1) In the cases when the fractional perlite
and fractional zeolite have discrepancies with what has
been agreed, the Commissioner shall be entitled to lodge a
claim before the Contractor after ascertainment of the
defects and/or discrepancy.

Pexnamanuure npu OTKIOHEHWE B Ka4eCTBOTO MOratr Ja
ce npaBAT B- OMCMeH Buj B cpok oT 20 (mBanecer)
KaNeHJAPHU JHU OT J€HA Ha npelaBaHeTo Ha CToKata u
cneBa na 6baat OpUAPYKEHH OT NPEACTABUTENHU npobH,
B3€TH B OPUCHCTBUETO HA YIBIHOMOIUGH HpEACTaBUTEN
Ha [lpozaBaya iy ot 0go6peHa OT CTpaHHTe He3aBUCHMa
Jaboparopus.

In case of deviations from the quality, claims can be
submitted in writing within 20 (twenty) calendar days of

‘the day of delivery of the Goods "and they shall be

accompanied by representative samples, taken in the
presence of an authorised representative of the Seller or of
an independent laboratory, approved by the Parties.

Pexnamauuu npu  OTKJIOHEHHE B KOJHYECTBOTO Ha
3asBeHata M goctapeHa CToka Morat ja ce HpaBaT npu
npenasaHero Ha CTokata ¢ NOANMCBAHETO Ha IBYCTPAHEH
npueMo-npeiaBateneH npoToKo.

In case of deviations from the quantity of the ordered and
delivered Goods, claims can be lodged while accepting the
Goods by signing a bilateral acceptance-delivery record.

(2) 3a ycTaHOBEHITE HENOCTATHLUN W/ HIH HECHOTBETCTBUA
ce CbCTaBi KOHCTaTUBEH HPOTOKON, MOIMUCAH OT
npeacTaBute)l/u Ha Bu3noxurens u UsmbaHuTENS, B CPOK
ot 3 /Tpu/ pabOTHH AHH, CYUTAHO OT YCTAHOBSIBaHEe Ha
HeJl0CTaTbLHTE . W/MJIK - HechoTBeTCTBUATA. OTKa3bT Ha
HsmbnHutens - ja ce” ABM M [OOAMMUIE  KOHCTATUBEH
MPOTOKO, ClIEN Kato € 6uN TToKaHeH oT Buanoxkurens, ce
YAOCTOBEPSIBA C [OAMMCHTE HA JBaMa CBUIETENH U
NPEACTAaBABA - HEM3ITBIHEHHE Ha JOroBOpa, 3a KOeTo
H3nbaHuTeNaT Ob/okk Ha apyrata cTpaHa Heyctolika B
pasmep Ha 2% (1Be Ha €T0) OT cToltHocTTa no wi. 11, an.
1. Taka cbCTaBEHUAT KOHCTATHBEH IPOTOKON HE MOXeE Ia
6bae ocnopeH ot U3mbaHuTens.

(2) Within 3 (three) working days of ascertainment of the
defects and/or discrepancies, a record of findings is drawn
up, signed by representatives of the Commissioner’s and
Contractor’s. Contractor’s refusal to appear and sign the
record . of - findings  after being invited by the
Commissioner, shall be verified by the signatures of two
witnesses and shall be considered non-performance of the
contract, for which the Contractor shall be liable before
the oppogite Party for a penalty to the amount of 2% (two
per cent) of the price under Article 11, para. 1. The record
of findings, thus drawn up, cannot be contested by the
Contractor.

(3) B cayyaute Ha KOHCTATUpaHUTE HENOCTATBLU W/HIU
HECHOTBETCTBUA N0 aji. 1, M3ObaHUTeNST ru 3aMeHs ¢
KauecTBEHH M CbC CHOTBETCTBAIY HA JOTOBOpPEHUTE
XapaKTepUCTHKH CTOKH B cpok oT 10 (mecer) kanexpapHu
IHM, CYATAHO OT JaTa Ha MOAMUCBaHe Ha OPOTOKONA M0
an. 2. Ako e HeobXoIuM HO-IbJbI CPOK 32 OCTPaHsBaHe
Ha HECHhOTBECTBUATA W/WIM HejocTarbliute, - Toll ce
yroeapst B IpOTOKOJIA 10 /. 2, HO He MOXke Ja Obie mo-
I6a6r 0T 30 (TpuneceT) KaNneHIAPHU JHU.

(3) In the cases of found defects and/or discrepancies in

‘the Goods under para. 1, the Contractor shall replace them

with goods of quality and characteristics, compliant with
what is agreed in the contract, within 10 (ten) calendar
days of the day of signing the record under para. 2. If a
longer term is needed for elimination of the defects and/or
discrepancies, it is agreed in the record under para. 2, but
it cannot be longer than 30 (thmy) calendar days.

L)

V1. Bb3HATPAXKIEHUE HA WU3ITBJHUTEJIA.
YCJIOBUA N HAYUH HA TIJIAILAHE

VL CONTRACTOR’S REMUNERATION TERMS
OF PAYMENT

Yn. 11. (1) O61wi0TO BH3HArpakaeHue Ha UsnbiaHuTens no
TO3W JOroBop € B pasmep no 70 000,00 (cenemuecer
xuiaaan)  Jesa - 6e3 - JJAC(makcumalieH mpar. mno
4n1.20,a1.3,1.2 o1 3011).

Article 11. (1) The total remuneration for the Contractor
under this contract shall be to the amount of 75978,80
(seventy-five thousand and nine hundred and seventy-
eight) leva, exclusive of VAT. ,

(2) Boanoxurenat 3amnamia  Ha - M3obaHutens
NOCTaBEHUTE - KOJMYECTBA - (PpaKLHOHEH MEPIUT N
(paKuMOHeH 3e0JINT N0 LIeHH, ONIPENeEHH B IleHosata
ofepta, PpaHKO MACTO HA U3NBJIHEHUE HA HOPbUKATA,,

(2) The Commissioner shall pay to the Contractor for the
supplied quantities of fractional perlite and fractional
zeolite in accordance with the prices, specified in the Price
quotation, ex the place of delivery of the order.

(3) Llenute Ha (paKUMOHEH MEPIHT M (PAKLHOHEH

(3) The prices of fractional perlite and fractional
zeolite, cited in the Price quotation under Article 1, para.

3e00uT, nocoyeHu B llenosara odepta mo wi. 1, an. 3, ca




BAJIMIHH 32 CPOKA Ha NeiCTBUE Ha TO3M JOLOBOP. -

3, shall be valid for the term of validity of this contract.

Yn. 12. (1) BB3A0XKHTEAAT 3amIama NpueTUTe CTOKU 4pes
0aHKOB NpPEBOJ “ABAHCOBO 32 BCAKA M3BBPLICHA JOCTAaBKa
cpelily NpenocTaBeHa OpuUruHanna npopopma paxkrypa;

Article 12. (1)~“The. Ggmmissioner shall -pay for the
accepted goods by bank transfer — advanced payment for
each performed delivery against an original pro-forma
invoice;

(2) BaukosaTa cMeTKa Ha M3mbinuTesis e:

(2) The Contractor’s bank account is:

Bank: “SOCIETE GENERALE EXPRESSBANK” AD

Banka:,,COCHETE JKEHEPAJI EKCITIPECBAHK A/l
IBAN: BG77TTBB94001527518528 ’

IBAN: BG77TTBB94001527518528

BIC Code: . TTBBBG22.

BIC Code: TTBBBG22

(3) Ipu npomsiHa Ha GaHKoBaTa CMETKa M3MbJIHUTENAT €
INbXeH He3a0aBHO Ja yBeAOMM BB3jgoxurens kato my
NOCO4M HOBATa CH GAHKOBA CMETKa.

(3) The Contractor shall immediately notify the
Commissioner of any changes in the Contractor’s bank
account.

VII. HEYCTOUKU

VIil. PENALTIES

Y. 13. Tlpu 3a0aBa Ha U3MBJIHEHUE HA JOCTaBKa 110 TO3H
IOTOBOP, M3MBAHUTEAAT OBIXKM HEYCTOHKA B pa3Mep Ha
0,05 % ot nenarta Ha CHOTBETHATA NEPUOANYHA NOCTaBKA
3a BCEKM MNPOCPoOYEH HeH, HO He noseye oT. 20 %
(mBapeceT Ha cT0) OT ofwaTa tena no wi. 11, an. 1.

Article 13. In case of delays in deliveries under this
contract, the Contractor shall be liable for a penalty to the
amount of 0,05% of the price of the particular periodic
delivery for each overdue day, but not more that 20%
(twenty per cent) of the total price under Article 11, para.
1.~

Yn. 14. (1) Ilpu nowo usneaneHue, U3npaHUTERAT IBIKN
HeyCTolKa B pasmep Ha 2 % (IBE Ha CTO) OT CTOMHOCTTA
‘HA  PE3ePBHUTE ~ YaCTH ¢  HEJOCTATbUM MM
HECHOTBETCTBALIM HA YrOBOPEHOTO. 3allalliaHeTo Ha
HEYCTOMKAaTa 3a JOIO H3MBIHEHWE HE OCBOOOXaBa
M3meauurens. OT 3afibKEHUATa My 32 KaueCTBEHO
U3ITbTHEHKE. »

Article 14. (1) In the case of poor workmanship, the
Contractor shall be liable for a penalty to the amount of
2% (two per cent) of the price of the defective or
incompliant spare parts. Payment of the penalty for poor
workmanship shall not exempt the Contractor of its
obligations for quality performance

(2) THpu  4YacTUYHO ~ HEU3MBJIHEHME HA  JOCTABKa,
U3NbAHMTENAT OBJDKH HEYCTOlKa B pasmep Ha 2 % (mBe
Ha CTO) OT CTOMHOCTTA HA HEM3MBJIHEHATA YacT.

(2) In the case of partial non—performance of delivery, the
Contractor shall be liable for a penalty to the amount of
2% (two per cent) of the price of the non-delivered part.

Yn. 15. Tlpu 3a6aBa Ha DBHKUMO MIaIaHe BH3aoKuTeasT
IBKK 00e3UieTeHUE B pasMep Ha 3aKOHHATa JINXBA BBPXY
HeusIUIaTeHaTa B CPOK CyMa 3a BCEKH POCPOYEH JIeH.

Article 15. In the case of delay in a due payment, the
Cqmissioner shall be liable for an indemnity to the
amount of the lawful interest on the non-paid sum for each
overdue day.

Y. 16, 3a npmxuMMs pa3Mep Ha ChOTBETHATa HEyCTolka
10 TO3K HOTOBOP M3NMPaBHATA CTPaHA CbCTaBs MPOTOKON U
FO MpenocTaBsd HA HEM3MPaBHATA CTPAHA.

Article 16. For the -due amount of the corresponding
penalty under this contract, the non-default Party shall
draw up a record to be presented to the default Party.

UYn. 17. CTpaHuTe MO TO3M HOrOBOP 3ama3saT MPaBOTO CH
Ja TepcAT o6e3uleTeHHe 3a Bpeau Mo ofWiMA ped, ako
TAXHATA CTOMHOCT € MO-rojsMa OT M3INIAaTEHUTe
HeyCTONKM O pesia Ha TO3U AOrOBOpP.

Article 17. The Parties to this contract reserve their rights
to seek indemnification for damages through the general
channels, if their values are higher than the penalties paid
under this contract.

VIII. HEDPEABHWJIEHHU OBCTOATEJICTBA

VIII. FORCE MAJEURE

Yn. 18. (1) Tlo cMHchaa HA TO3M JOrOBOP "HENPEIBHICHH
obcrosTencTra’ ¢a 00CTOSTENICTBA, KOUTO Ca Bh3HUKHAIIU
clel CKIIIOYBAHETO Ha JOFOBOPA, HE ca MorjiM na Gsuar
NpeABUICHYU TIpU MNoJlarane Ha Oe/DKMMaTa rpuka, He ca
pesyaTaT oT JeHcTBue wiK Oe3leiicTBUE HA CTPAHUTE, HO
TIPABAT HEBB3MOXKHO U3MbJIHEHUETO TPH JOTOBOPEHUTE
YCIOBHSL.

Article ‘18& (1) In the sense of this contract, “Force
Majeure” will be considered circumstances that have
occurred after conclusion of the contract, could not be
foreseen when applying due care, do not result from action
or inaction of the Parties,” but render 1mposs1ble the
fulfilment of the contractual terms.

(2) Crpanute He OTroBapsAT e€[Ha CHOPAMO Ipyra 3a
HEU3IbjHEHUE WIH JIOlIo, 3a0aBeHO, WIM HEKayeCTBEHO
VBIBJIHEHHE HA CBOE 3aJbJDKEHME B pe3ylTaT Ha
HaCTBHIUWIO  CHOUTHE, KOCTO MOXe jAa Oble ompeneneHo
KaTo HEMPEABUIEHO OOCTOATENCTBO, B TOBA YMCIO M 32
[PUYMHEHUTE OT TOBA HEU3ITHIHEHUE BPEIH.

(2) The Parties shall not be liable before each other for
non-performance or poor, delayed or poor-quality
performance of any obligation of theirs as a result of
occurred event that can be considered Force Majeure,
damages caused by that non-performance included.

(3) TpenxomHarta aluues He Ce Npujiara 3a Npasa WiK

(3) The preceding paragraph shall not be applied for rights




3a0b/DKCHUSt Ha  .CTPaHUTE,
BB3HUKHAT UM Ja ObJaT U3MbIHEHU Hpéﬂlfl HacCTbIIBaHE
Ha HENPEABUACHOTO 00CTOATENCTBRO.

KOMTO € TpaGBano - 1a

or obligations -of the Parties that had to occur or be
fulfilled before the ocgurence ¢ of the Force Majeure.

¥

e

(4) Crpanara, U3ITbIHEHUETO HA 4YMETO 3aIb/UKEHUE €
Bh3MPENITCTBAHO OT HENPEJBUICHOTO OOCTOATENCTBO, €
IT'HKHA B TPUIHEBEH CPOK NMUCMEHO Ja yBEJOMH Jpyrara
CTpaHa - 3a  HacTbMBAHETO,  CbOTBETHO - 32
NpeycTaHOBABaHe. Bb3JEHCTBUETO Ha HENpPEIBUIEHOTO
00CTOATENCTRO.

(4) The Party that is prevented from fulﬁllmg its
obligation by the Force Majeure shall, within three days,
notify in writing the other Party of the occurrence and,
respectively, of the termination of the effect of the Force
Majeure.

(5) CrpanaTa, M3MbIHEHUETO Ha YMETO 3aIbIDKEHUE €
BBL3MPENATCTBAHO OT HENPEIBUAEHOTO OGCTOATENCTBO, €
JTHXHA [ TPEICTaBy BbB Bb3MOXKHO Half-KpaTbk CPOK U
cepTUdUKAT 3a HENPEABUICHO OGCTOATENCTBO, U3NAIEH
ot Buirapckara TbproBCKO-NPOMMILJIEHA MajaTa WM Ja
JOKaXe HANMYUETO MY € JAPYTH PEIEBAHTHY JOKYMEHTH U
JOKa3aTeNCTRA.

(4) The Party that is prevented from fulfilling its
obligation by the Force Majeure shall, as soon as possible,
present a certificate  of Force Majeure, issued by the
Bulgarian Trade and Industrial Chamber, or prove the
occurrence thereof with other relevant documents or
evidence.

6) Korato HelpeIBUACHUTE o0cToATENCTRA,
BL3MPENATCTBAT | [0 TaKbB HA4MH U3MLIAHEHUETO Ha
3a0b/DKEHUSTA N0 JOTrOBOpa, Y€ Ha MPakTUKa BOIAT 10
HEBBL3MOKHOCT Ha U3ITbJIHEHUETO Ha JOTOBOPa KaTo L0,
CTpaHara, ~M3MbLIHEHHETO Ha HYHMTO 3aIb/DKCHAS €
BB3MPENSTCTBAHO OT HENpeIBUACHUTE OOCTOATENCTBA,
MHCMEHO ¢ W3BECTHE YBEJAOMsABA Jpyrara cTpaHa 3a
cridpaHe Ha W3IMbIHEHMETO Ha JOTOBOPa IO OTMAJaHETo
Ha HerpeaBUIECHUTE OOCTOATENCTBA.

(6) When the Force Majeure prevents the fulfilment of the
obligations under the contract to the extent that the
implementation of the contract, as a whole, becomes
impossible, the Party that is prevented from fulfilling its
obligation shall notify in writing the opposite Party of the
termination of the contract implementation until the Force
Majeure is declared over.

(7) Caen ornajgaHe Ha HenpeaBUIEHUTE 0OCTOATENCTBA,
cTpaHara, KOATO € Jajia M3BECTUETO, B 5 (IeT) JHEBEH
CPOK IMMCMEHO C M3BECTHE YBEIOMSBA Apyrara CTpaHa 3a
Bb300HOBABAHE Ha M3ITLIHEHUETO Ha JOTOBOpA, @ ako He
Halpasd ~TOBa, BTOpaTa CTpaHa OTHpaBst [HCMEHO
W3BECTHE M MCKAHE IbpBaTa CTpaHa Ja JaJie B CPOK He €
no-kparbk OT neT (5) JHU U3BECTHE 33 Bh30OHOBsBAHE Ha
M3MBLAHEHUETO. AKO CEN M3TMMAHETO U Ha TO3M CPOK He
ce Bb300HOBU M3MbLJIHEHMETO Ha NOTOBOpa, M3IpaBHaTa
CTpasa WMa MpaBO [a MPEKpPaTH JOroBopa W Ja NOay4u
HeycTolka 3a HeU3TbAHEHYE.

(7) After the Force Majeure is over, the Party that has sent
the notification, shall, within 5 (five) days, send a written
notification to the opposite Party of the resumption of the
contract implementation, and if it does not do that, the
second Party shall send a written notice and request to the
first Party to send, within not less 5 (than five| days, a
notification of resuming the contract implementation. If,
after explry of that term, the implementation of the
contract is not resumed, the non-default Party shall be
entitledto terminate the contract and receive a penalty for
non-performance.

Yn. 19. CrpaHara, H3ITbIHEHUETO Ha YUETO 3aXbIKEHNC €
BB3MNPENATCTBAHO OT HeNpeIBUICHH O00CTOATENCTBA, HE
MOJKE Ja ce T1030BaBa Ha Hesl, aKO HE € H3IMbIHIIA HAKOE
IpYro 3aJbiDKeHNe, MPOU3THYALIO OT JOTOBOPa M MPAKO
CBBP3aHO ¢ M3MBIHEHMETO ~ HAa  3aJb/DKCHHETO,
BBL3MPENATCTBAHO OT HelpeIBUICHU 00CTOATENCTRA.

Article 19. The Party that is prevented from fulfilling its
obligation .by the Force Majeure, cannot plead the Force
Majeure, if it has not fulfilled another obligation arising
from the contract and related directly with the fulfilment
of the obligation, prevented by the Force Majeure.

IX. UBMEHEHUE M TIIPEKPATSIBAHE HA
AOT"OBOPA

1X. AMENDMENT AND TERMINATION OF THE
CONTRACT

Un. 20. M3menenuero Ha ROroBOpa C€ H3BBHPIUBA IO
B3aMMHO ChIJlacHe C TOAIMNMCBAHE Ha [BYCTPAHEH aHEKC
MexIy crpaHure. M3MeHeHUeTO Ha JOToBOpa He TpsOBa
Ja BOOM 10 HapyuieHue Ha pasnopexdure B 3OII,
pernaMeHTUpaLi NPaBHUTE OCHOBAaHUA 3a M3MEHEHNE Ha
JOTOBOP 3a OOLIECTBEHA NOPbUKA.

Article 20. This contract can be amended by mutual
consent by sigiting a bilateral annex between the Parties.
The amendment of the contract shall not lead to violation
of the provisions of the Public” Procurement Act,
regulating the legal basis for amending a  public
procurement contract.

. 21. (1) To3w gOroBOp Ce Tpekparssa:

Article 21. (1) This contract shall be terminated:

1. ¢ u3THYaHe Ha CPOKa no 4. 2, ail. 1;

1. with the expiry of the term under Article 2, para. 1;

2. npu wm3yeprBaHe Ha - ofwara CTOMHOCT Ha

Bb3Harpaxaenuero no 4. 11, an. 1;

2. with the depletion of the total price of the contract
under Article 11, para. 1;

3. N0 B3aMMHO [HCMEHO CbINIACHE MEXAY CTPaHUTE,
W3paseHo  uype3 . MOANMCBaHE  Ha . JBYCTPAHHO
CcriopasyMeHue;

3. ‘at. written mutual consent between the Parties,
expressed in signing a bilateral agreement;

4, COHOCTpaHHO ™ - OT Bn3noxurens C NMUCMEHO

4. unilaterally by the Commissioner with a written notice




yBeIOMJIeHUE IO Apyrara cTpaHa, koraro MsmbiHuressr
Oble 00SBEH B HETUIATEXKOCIOCOOHOCT MK ObJe OTKPHTA
| mpouenypa 3a OGSBABAHETO My B HECHCTOSTENHOCT Win
JIAKBAIALUSL.

to the other Paﬂy, if the Contractor is declared insolvent or
a procedure is opened, for declaring. the Contractor
insolvent or hquldated B g

5. egHocTpanHO OT Bbanoxurens 6e3 npeauspecTye npu
BB3HMKBaHe Ha oOcrosrencrsarta no i, 118, an. 1, 1. 2
win 3 301

4. unilaterally by the Commissioner without notice if the
circumstances under Article 118, para. 1, item 2 or 3 of
the Public Procurement Act occur.

(2) B -cnyuaii, ve  ca HAacTBMWIM OCHOBAHWATA 3a
npexparsBaHe Ha foroeopa mo an. 1, T. 1 u 2, HO He ca
V3TEKM rapaHLUMOHHKUTE cpokose no 4. 10 or gorosopa,
JOTOBOPBT Ce NPEKPaTsABa Clell TAXHOTO W3THYaHE.

(2) If the grounds for termination of the contract under
para. 1, items 1 and 2 have occurred, but the warranty
periods under Article 10 of the contract have not expired,
the contract will be terminated after expiry of the warranty
periods. :

Y. 22. Bw3noxurensT Moxe ga pa3saidd IOroBopa ¢
eIHOCTPAHHO 15-IHEBHO TNIMCMEHO NpPEedU3BECTHE [0
Opyrara cTpaHa, KOraro:

Article 22. The Commissioner can terminate the contract
by sending a unilateral 15-day written notice to the other
Party, when:

1. M3nbnuuTenst 3a6aBy U3MbIHEHHE Ha 3aIbJKEHUE 10
TO3M JOrOBOP ¢ NOBeve OT 5 (NIeT) JHH.

1. The Contractor delays fulfilment of an obligation under
this contract with more than 5 (five) days.

2. M3mbiHuTeNAT - W3N0JI3Ba - MOAM3IIBIHUTEN, 0e3 Oa e
Iexyapypal Topa B ofpeprara Cu.

2. The Contractor uses a subcontractor without declaring
that in its proposal.

X. 3AKJIIOUYUTEJIHM PA3ITIOPEIBH

X. FINAL PROVISIONS

Y. 23. (1) Beyuku yBeqoMIeHUS! MEXKIY. CTPAHUTE, KOUTO

e Obaar OTTIpaBsHN 110 TO3HU JOroBOP €a BAJIMAHH, aKo Ca |

M3BBPIIEHH B- MMCMeH BMA Ha OBIrapckd e3uk u ca
¥3NpaTeny MO - WMeil WIH ¢ TNpenopbuaHa Iolia ¢
oOpatHa pa3nucka Ha cleqHus agpec:

Article 23. (1) All notifications between the Parties sent
under this contract shall be considered valid, if they are
written in Bulgarian and are send by e-mail or by
registered mail with advice of delivery to.the following
address:

1. 338 BBRIOKHTEIA ..o vnviee i iveennnnnes

1. for the CommissSioner: .........cvvvvvviviverennnnn

2. 3a M3mbaHuTeNsE TP. Kbpu)xann Wnnycrpuanna 30Ha-
Hzroxk 91 :

2..For the Contractor: town of Kardjali, Industrial Area —
East 91

(2) Besika crpana 1o To3u JOroBop € JAThKHa B 3-IHEBEH
CpOK OT TpoMsiHa Ha ajgpeca/dakca no an. 1 na ysegomu
Jpyrara 3a HacTbNujara NpoMsHa ¥ Ja [0COYM HOBUS CU
anpec/akc 3a KOPeCHOHASHL M.

(2) Either Party to this contract shall, w1th1n 3 days of
changes in the correspondence address under para. 1,

notify,the other Party of the changes occurred and send its
new correspondence address.

(3) . Axo chaHaTa Mo JOroBopa HE  U3MbJIHU
3aIbJDKSHUATA CU.TIO aJl. 2 C€ CHMTa, Y€ YBEJOMIICHUATA
no aji..1 ca BpbUCHU PEIOBHO.

(3) If either Party to the contract: fails to perform its
obligations under para. 2, the notifications under para. 1
shall be considered properly served.

Un.24. (1). HumoxHOCTTa Ha HAKOS Kjay3a OT HacTOsIus
JOrOBOP MJIY Ha HONBIHUTENHO YFOBOPEHU YCIOBUS HE
BOIY 0 HUIIOKHOCT Ha npyra KJayza wid Ha IOroBopa
Karo Lo,

Article 24. (1) Invalidity of any provision of the current
contract or of additionally contracted terms shall not result
in invalidity of another provision or of the contract as a
whole.

(2)., CniopoBeTe 10 ThJIKYBAaHETO W TPHUIATaHETO Ha
HACTOSILIAS JIOTOBOP.IIE CE peLiaBaT MEeXAY CTPaHUTE IO
TSl Ha NPEroBOPHTE, @ ako ChbIJIacHe He MOXEe Ha ce
NOCTHrHE - — OT TbproBekus apOUTPaKHHA CbA TPU
HauwnoHanHata opuauiecka (ongauys chc CEHATUIIE B

rp. Codnus.

(2) Disputes on the interpretation and implementation of
the current contract shall be resolved by negotiations
between the Parties, and if no agreement is reached — by
the Commercial Arbitration Court at the Natlonal Juridical
Foundation stationed in Sofa.

(3). 3a Heypenenute B HacTOsLIMs AOTOBOP BBIPOCH CE
npuiaral pasnopeabure Ha gelicTBalloTo Gwarapcko
3aKOHOJATEJNCTBO.

3 Fcr all issues, not regulated in the current contract, the
regulations of the applicable legislation of the Republic of
Bulgaria shall be applied.

Un25. 3a BCHUKM HEYpeICHU B HACTOSIIMS OTOBOD
OTHOLIEHUs MEXJy CTpaHuTe Ce Nnpujarar pasnopeaoure
Ha JelicTBAIOTO 3aKOHOAaTeNCTBO Ha P.brarapus.

Article 25. For all relations between the Parties, not
regulated in the current contract, the regulations of the
applicable legislation of the Republic of Bulgaria shall be
applied.

HacrosmusiT IOroBOp C€ ChCTaBM W NOANHKCA B TPH
enHooOpasHu eksemnispa — apa 3a BB3JIOKHUTEJLA u
elliH 3a HBH”bJIHHTEJI}I W BJIW3a B CUJIa OT Jarara Ha
N0 MUCBaHE, KATO HEpa3lesHa vacT OT Hero ca NMpUETHUTe

The current contract was executed in triplicate — two
copies for the COMMISSIONER and one copy for the
CONTRACTOR, and enters into force on the day of its
signature, An integral part of the contract are the
following appendices, adopted = with ~the public

Tpy BBH3araHeTo Ha obiecreenara nopbyKa:




procurement commissioning:

[MPUJIOXEHHE 1:Texuuuecka cneurdukaums,

APPENDIX I: Technicatspecification

[MPUJIOXKEHUE I:Texunuecko npemiokeHue Ha

APPENDIX II: CONTRACTOR’s technical Proposal;

.

M3ITBJIHUTEJ,
[MPWJIOXEHHWUE III: lienoBo mpemroxeHue Ha . v oo o
VBITbJIHUTEJSL. APPENDIX 1I: CONTRACTOR’s Price Quotation;
— TN
3A Bb3JIOKUTEJI: 3A [\ | FORTHE
- . \ | COMMISSIONER:

/Cnasuo Jumos Cnaskos/ 1 : aj- | /Slavtcho Dimov Slavkov,

~ Yu i $wop/ | Manager/

Nz SN

,‘i’. T/ /\{tﬁ’ 4
f Y

o

/Anton Belev/

......
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TEXHUWYECKO NPEONOXEHWE

TECHNICAL PROPOSAL

3a u3nb/HeHne - Ha obLiecTBeHa nopbyka rno peaja
Ha rnasa 26 or 300 c npeagmer 3akynyBaHe Ha
dpakuvoHeH nepnuT u GpPaKUMOHEH 3eonuT, 3a

| 6bp3n NACHYHM UNTPU NpeaHa3HaYeHW 3a

npeuncTBaHe Ha NUTEHHU BOAU

For the implementation of public procurement under
Chapter 26 of the Public Procurement Act with the
subject “Purchase of fractional perlite and
fractional zeolite for fast sand filters, intended
for purification of drinking water”

Ot Umepnc Munepanc Bbnrapus AL, nognucaHo
or uHx. OnusHa = LlperaHoBa Mapesa B
KauecTBOTO U Ha YnpaensBaw [UPEKTop M WHX.
AHTOH Benes benes B Ka4yecTBOTO MYy Ha
Mpokypucr.

From Imerys Minerals Bulgaria AD, signed by Eng.
Yuliana Tsvetanova Mareva, Managing Director,
and Eng. Anton Belev Belev, Procurator.

YBAXAEMU [JAMUK U TOCIMOAA,

DEAR LADIES AND GENTLEMEN,

Cnen Kkarto ce 3arosHaxme ¢ obsBara #
NPUNOKEHNSITA KbM HEsi U MpuexMe YCnoBusTa u
TEXHUYECKUTE CReuuduKaumm, MocoYeHn B Hesd,
npegnaraMe ga W3NbIHUM  NopbYKara, KakTo
cnegga: :

After getting acquainted with the announcement
and the appendices thereto and agreed with the
conditions and the technical. specifications,
specified therein, we propose to implement the
procurement, as follows:

Ha ﬂOCTaBﬂMe CTOKVITe BbB BbB BUW4 U KaquTBO
KaKToO cnejsa:

Provide the Goods in the form and with the quality,
as follows: ' .

1. Tun 1: 150 TOHa cCywWeH 3eoNnuT CbC
3bpHOMeTpua 0,8 — 2,5 Mm cbrnacHo crieguure
TeXHUUYECKM ' XapaKTepucTUuku or TexHuyeckaTa
cneuupukaumn

1. Type 1: 150 tons of dried zeolite with grain
size of 0,8-2,5 mm according to the following
technical characteristics from the technical
specification

WNoHoobmeHeH kanayuret, mgeqv/100g - min 150

lon exchange capacity, mgeqv/100 — min 150

Cuavpxanue Ha Bnara , % - max 15

Moigture content, % - max 15

CobabpxaHue Ha knnHonTunonut,% -min 85

Clynoptilolite content, % - min 85

2. Tun 2: 150 ToHa - NEePAUT CbC

‘| 3bpHOMeTpUsA 0,8 — 1,6 MM CLINAacHO cneaHuUTe

TeXHUYECKM XapaKTepUCTUKMU OT TeXHUYeckKara
cneundunkaumsn

2. Type 2: 150 tons of perlite with grain size of
0,8-1,6 mm according to the following technical
characteristics from the technical specification

Ocrarbk Ha cuTo 1.6 mm (Cyx CUTOB aHanus) - max
10 % ( macoBm)

Residue of screen 1.6 mm (dry screen anaIysus)
max 10% (mass)

MpemuHanu konuyectsa npes cuto 0,8 mm (cyx
CUTOB aHanus) - max 5 % ( macosmu)

Passed quantities through screen 0,8 mm (dry
screen analysis) — max 5% (mass)

Cbabpxahue Ha Bnara -max2 %

“Moisture content — max 2%

O6emHa maca — 1100 = 50 kg/m®

Volume mass — 1100 + 50 kg/m®

3. Pascpacoska: [onunponuieHoBI KOHTERHEPY C
BMECTHMOCT 1 TOH.

3. Packaging: Polypropylene containers with a

capacity of 1 ton

4. CpoKbT 3a gocraBka 3a naptuam ot 50 ToHa e
30 KkaneHgapHM fOHW, CYWTAHO OT Aarara Ha
nojazeHa u noTebpaeHa OT cTpaHa Ha Wmepuc
Munepanc Bbnrapus Al nucMeHa sasBka.

4. The delivery time for batches of 50 tons is 30
calendar days as of the day of filing and approval
on the part of Imerys Minerals Bulgaria AD of the
written order.
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5. Msicto Ha focTaBka:

5. Place of Dellvery T

lMpennoxeHuTe OT HAcC CTOKU ~ Ule npeaocTasum B
CKNaaoBETE Ha KOMNaHUATAa HU, KaKTO clieaBa.

The goods that we offer will be delivered to the
company warehouses, as follows:

CylweH 3e0nuT cbe 3bpHOMeTpus 0,8 ~ 2,5 Mm —
¢paHko - cknafna Hu BLB abpuka 3eonwmr,
3emMnuuieTo Ha c. CeAnoBUHa;

Dried zeolite with grain size of 0,8-2,5 mm ~ ex '
warehouse in the zeolite factory, the land of the
village of Sedlovina;

Mepnut cbc 3bpHOMeTpua 0,8 1,6 MM-
t¢bpaHKko cknapa Hu BLB ¢adpuka nepnuT,
cnupka [Jhxeben.

Perlite with grain size of 0,8-1,6 mm - ex
warehouse in the perlite factory, Djebel stop

6. SagbIKUTENHN AOKYMEHTU, NPUAPYKaBaLiu
CTOKWUTE NPU JocTaBKaTa:

6. Mandatory documents accompanying the
goods on delivery:

ExkcrneauumoHeH nuct

Forwarding note

Ceptudukar 3a Ka4ecTso

Certificate of quality

Tax invoice

HaHbyHa thakTypa =

7. CTtaHpapTusaums

7. Standardisation

MpeanoxeHWTe OT Hac CTOKM OTroBapAT Ha
crnegHuTe CTaHaapTu:

The goods that we offer comply with the following
standards:

TexHuyeckn cneumpmxaumm R 07.00.15 un R
07.00. 62

‘Technical specifications R 07.00.15 and R 07.00.62

8. lapaHTMpame, 4Ye cCmMe B CbCTOsHME Aa
M3MbAHUM KaYeCTBeHO MopbYKkara B  MbIHO

8. We ‘guarantee that we are in a position to
implement the procurement with high quality and in

CbOTBETCTBUE C ropeonucaHara odepra.

full compliance with the foregoing proposal.

9. buxme xenanu Aa obbpHEM BHUMAHME Ha
cneaHuTe  AOMbLAHUTENHW MpeumyLlecTBa Ha
HALLIETO : NPeasiokeHne,  CNpsSMO  3aabIDKUTENHUTE
M3UCKBAHWS W YCNOBUA OT [OKYMEHTauusTa 3a
| yyacTie; . CBbp3aHW C  U3MbIHEHMETO. Ha
HacTosiL{aTa nopbuka: cepTudukauum Ha Umepuc
Munepanc Bbnrapus Al cbrnacHo ISO 9001: 2015
1ISO 14001:2015; OHSAS 18001 2007.

9. We would like to draw your attention to the
following additional advantages of our proposal with
respect to the mandatory requirements and
conditions from the documentation for participation,
related to the: implementation - of the current
procurement: certifications of Imerys Minerals
Bulgaria AD in accordance with ISO 9001:2015;
ISO 14001:2015; OHSAS 18001:2007.

Hata

09/11/2018r.

Date: 09/11/2018 [ ]

Wwve u pamunua

. Managlng Director

First and family name -8

Ou pekTop

Nopnuc u neuar § Signature and seal: (il S )a)
A IMERYS . ' S, &/
”/nera!s@“

2 h &‘ -
\M’
Ume 1 bamunng

Flrst and famlly name - Eng Anton Bﬁv -

_ uHX. AHTOH Benes,- Mpokypuct

Mopnunc un neuar

NN

Signatufe and seal: (illegible)

NJ

Procurator
\\\’\Y
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“ Form No. 6

O6pa3seu N6

HEHOBO NPEQNOXEHWE

PRICE QUOTATION

33 U3NbIHEeHNe Ha OBLeCTBEHA NOpBbYKa Mo pena Ha
raBa 26 - or 3001 ¢ npeamer:3akynysaHe Ha
pakumMoHeH nepnuT U (PpaKkUMOHEH 3eONMT, 3a
6bp3n  NACHYHM  PUNTPU npeaHa3HaYeHU 3a
npeyucTBaHe Ha NUTeHHU BOAM

For the implementation of public procurement under
Chapter 26, of the Public Procurement Act with the
subject “Purchase of fractional perlite and
fractional zeolite for fast sand filters, intended for
purification of drinking water”

Ot Umepuc MuHepanc bunrapusi A[l, nognucaHo or
lOnusHa liseraHoBa MapeBa B Ka4yecTBOTO W Ha
YnpasnsiBaw Oupektop u AHTOH benes benes B

Ka4ecTBOTO My Ha INpokypuct

From Imerys Minerais Buigaria AD, signed by Eng.
Yuliana Tsvetanova Mareva, Managing Director, and
Eng. Anton Beley,. Procurator.

YBAXKAEMW OAMU U TOCTIOAOA,

DEAR LADIES AND GENTLEMEN,

C Hacrosiuoto Bu npefcraBsMe HALWIETO LEHOBO
NPELNIOKEHUE 33 WSMBLIHEHWE  HA npegMera Ha
nopbYKaTa npv ClegHUTE NapaMerpu:

Hereby, we present our Price Quotation for the
implementation of the public procurement with the
following parameters:

1.UeHa Ha Tun 1: CyweH 3e0nuT CbC 3bPHOMETPUSA
0,8 — 2,5 mm B pasmep Ha: 198,76 (cTo peBeTaeceT
M oceM neBa M ceaAeMAaeceT U IeCT CTOTUHKM)
nesa 6e3 [JC 3a ToH (hpaHko cknag Ha Umepuc
Munepanc bnrapus All.

1. Price of type 1: Dried zeolite with grain size of
0,8-2,5 mm for the sum of 198,76 Iv. (one-hundred
and ninety-eight leva and seventy-six stotinki),
exclusive of VAT, ex warehouse of Imerys Minerals
Bulgaria AD.

2.lleHa Ha Tun 2: Mepnut cbC 3bpHOMeTPUs 0,8 -
1,6 mm B pasmep Ha: 307,76 ( TpucTa u cenem nesa
U cepempeceT U WeCT CTOTUHKK) neBa 6e3 [/1C 3a
TOH (ppaHko cknap Ha Wmepuc Muneparnc
bunrapua ALl ;

2. Price of type 2: Perlite with grain size of 0,8-1,6
mm for the sum of 307,76 Iv. (three-hundred and
seven leva and seventy-six stotinki), exclusive of
VAT, ex warehouse of Imerys Minerals Bulgaria AD.

Obwara ueHa Ha Hawata odepra BbL3NU3A Ha
75 978,00 (cenempaeceT M MeT XMNKAU AEeBETCTOTUH
ceaempecet M ocem ) neBa 6e3 [[1C 3a paBara
npoaykra d)pam(o cknan Ha Wmepuc Munepanc
Bunrapus AL

The total price of our offer amounts to 75978,80
(seventy-five thousand and nine hundred and
seventy-eight) leva, exclusive of VAT, for the‘two
products, ex warehouse of Imerys Minerals
Bulgaria AD. ‘

Beuuku rocodeHn uUenwn ca B neea 6e3 [OAC,
3aKPBLINEHW [0 ° BTOPUS - 3HaK cnej  AeceTuyHara
3anerasi.

All prices are in leva, exclusive of VAT, rounded off to
the second digit after the decimal point.

B crydyalt Ha HECLOTBETCTBME MeXAy LeHara
W3nucaHa uudpoM U CROBOM, Ce npuema 3a BsipHa
NOcoYeHaTa CrIOBOM. :

In the case of discrepancy between the price in
numbers and in words, the price in words will take
precedence.

LleHata Ha Hawara odepra € OKOHYaTenHa U He
NOASIEXM HA YBENUYEHME.

The price of our offer is final and is not subject to
increase.

o - noanuceBaHe -~ Ha ,qorosopa
npeanoXenune npeacTaensiea .
cnopasyMeHue Mexay ABeTe CTpaHu.

HaCTOSILLOTO
06BBbP3BALLO

Until  the contract is signed, the current proposal
constitutes a blndlng agreement between the two
partles

Hata  09/11/2018r

Date: 09[1 1/2018

Ume n pamunus

First and family n,ame \Mareva -

Managing Director

MMognuc u nevar

Signature and seal: (i

Ume n pamunus

First and famlly name - Eng. Anton Belev roE\Tator

uHx. AHTOH Benes - Tpokypuct




